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Auer / Ora, www.pension-grasser.com
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Falser Maschinenbau
Gewerbegebiet Nord 13 - Auer 

Tel. +39 0471 802063 - www.falser.eu

Der kompetente Partner für
Maschinenbau, Vorrichtungsbau,

mechanische Baugruppen oder
Lohnfertigung von CNC Frästeilen

und Drehteilen



Willkommen in Auer!
 
endlich kann das Altmauerfest wieder stattfinden. 
Viele Aurerinnen und Aurer sowie zahlreiche 
Gäste aus nah und fern freuen sich darauf, 
gemeinsam unterhaltsame Stunden im Aurer 
Oberdorf zu verbringen. Ohne Zweifel ist es 
der Veranstaltungsort, der dem Fest seinen 
besonderen Flair gibt: der historische 
Dorfkern mit seinen charakteristischen 
und malerischen Mauern.

Die aufwändige Organisation des Festes 
ist mit großen Mühen verbunden. Ein 
Dank geht daher an den Vorstand 
des Vereins der Vereine unter der 
Leitung von Präsident Michael Huez, 
sowie an die zahlreichen Vereine, die 
sich um die Unterhaltung und das 
leibliche Wohlbefinden der Gäste 
kümmern. An dieser Stelle allen Aurer 
Vereinen ein herzliches vergellt’s Gott 
für ihren stetigen ehrenamtlichen Einsatz für die 
Dorfgemeinschaft.

Ein besonderer Dank gebührt nicht zuletzt 
auch allen „Oberdörflern“ für ihr Verständnis 
und ihre Bereitschaft, über so manche Störung 
hinwegzusehen.

Alle Festteilnehmer heißen wir herzlich 
willkommen und wünschen gute Unterhaltung 
bei uns in Auer.

Bürgermeister
Martin Feichter

Benvenuti a Ora!

Finalmente l’Altmauerfest  (festa delle vecchie 
mura) può avere di nuovo luogo. Gli abitanti di 
Ora e numerosi ospiti provenienti da vicino e da 
lontano non vedono l’ora di trascorrere insieme 
liete e divertenti ore nella parte alta del nostro 
paese. È senza dubbio proprio l’ambientazione 

che conferisce a questo evento un 
particolare fascino: il centro storico 
con le sue caratteristiche e pittoresche 
mura.

L’impegnativa organizzazione di 
questo evento, richiede un grande 
sforzo. Un ringraziamento va 
quindi all’associazione Verein der 
Vereine sotto la guida del presidente 
Michael Huez, nonché alle numerose 
associazioni che si occuperanno di 
intrattenere e servire gli ospiti. Un 
sentito “grazie” a tutti per il costante 

impegno e opera di volontariato a favore della 
comunità del nostro paese.

Inoltre, un speciale ringraziamento va a 
tutti i residenti del centro storico per la loro 
comprensione e la loro disponibilità a chiudere 
un occhio per qualche eventuale disturbo.

Diamo un caloroso benvenuto a tutti gli ospiti 
e auguriamo un buon divertimento nel nostro 
paese.

Sindaco
Martin Feichter
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WELCOME
//BÜRGERMEISTER.SINDACO MARTIN FEICHTER
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WE ARE BACK
//VEREIN DER VEREINE

...nach einer vierjährigen Zwangspause 
sind wir wieder da! Die 11. Auflage 
des Altmauerfestes ist Realität! Das 
Engagement, das wir alle aufbringen, ist 
wertvoll und nicht selbstverständlich. 
Unsere Komplimente gehen an alle 
beteiligten Vereine. Die Gemeindeverwaltung 
unterstützt uns in verschiedenen Aspekten 
der Organisation und zusammen mit vielen 
externen Freiwilligen (Empfangskomitee, 
Tourismusverein Feriendestination Castelfeder,  
Gemeindearbeiter, Werbetexter, Social Media 
Manager, Sicherheitsbeauftragte und viele mehr) 
sind wir zuversichtlich, dass die Veranstaltung 
auch in diesem Jahr in Bezug auf Qualität 
und Stil hervorstechen wird. Die Teilnahme 
und Großzügigkeit der Sponsoren sind für 
uns unverzichtbar, ohne die die großartige 
Veranstaltung weder Gegenwart noch Zukunft 
hätte, ein herzliches Dankeschön an alle! Unseren 
Mitbürgern, Freunden und Gästen wünschen 
wir 3 wunderschöne und unvergessliche Tage 
in unserem historischen Ortskern. Lasst uns 
ausgiebig feiern, nach 4 Jahren... era Ora!

...dopo 4 anni di pausa forzata, siamo tornati! 
L’undicesima edizione dell’Altmauerfest è 
realtà! L’impegno che tutti stiamo mettendo è 
qualcosa di prezioso e raro. I nostri complimenti 
vanno a tutte le associazioni coinvolte. 
L’amministrazione comunale ci sostiene in 
diversi aspetti dell’organizzazione ed insieme a 
tanti volontari esterni (comitato di benvenuto, 
Associazioni turistica Castelfeder, operai 
comunali, copywriter, Social media manager, 
incaricati per la sicurezza, e molti ancora) siamo 
sicuri che anche quest’anno l’evento riuscirà a 
distinguersi per qualità e stile. La partecipazione 
e la generosità di tutti gli sponsor sono per 
noi una risorsa irrinunciabile, senza la quale la 
grande manifestazione non avrebbe né presente 
né futuro, grazie di cuore a tutti! Alle concittadine 
e concittadini, amici e ospiti, auguriamo 3 
indimenticabili giorni di festa e divertimento nel 
nostro centro storico.
Festeggiamo alla grande,
dopo 4 anni... era ORA!

Foto: Huez Michael, Stefan Peer, Diego Mutinelli, Elmar Gallmetzer, 
Pramstraller Alexander, Doris Bonell, Nagele Herbert, Matthias 

Girardi, Daniel Niederstätter, Thomas Stimpfl (fehlt/manca)



Hauptplatz 34 Piazza Principale | Auer/Ora | T 0471 810558 | info@gasthaus-waldthaler.com

Das Gasthaus Waldthaler bietet neben typischer Südtiroler Küche 
mittags auch eine spezielle Tageskarte. Außerdem ist 

es ein idealer Treffpunkt für besondere Anlässe.

L’osteria Waldthaler oltre ai piatti tipici della cucina tirolese, 
offre a pranzo anche un menu speciale del giorno.

Inoltre è un piacevole punto d’incontro per particolari occasioni.

www.gasthaus-waldthaler.com

S T U D I O  P R E Z Z I  
C o n s u l e n z a  d e l  L a v o r o  &  A m m i n i s t r a z i o n e  d e l  P e r s o n a l e  

Dati Ufficio Contatti 
P.  
E. 
W. 
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PARTNER & FRIENDS:

Die Unterlandler Freizeitmaler präsentieren sich während 
der Festzeiten mit einer Vielfalt an Bildern bei einer 
Gemeinschaftsausstellung (siehe Festplan S.30-31)

FREIZEITMALER
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seit 1973
pizzeriaaura.it Tel. 0471 811 119

 

Negozio Rigomma Pneumatici Ora!
AUER - ORA

Via Max Valier Str. 1
39040 Ora, Auer (Ex Bonometti Reifen)

+39 0471 810343 / auer@rigomma.itVisita il nostro nuovo sito www.rigomma.it

AUER
ORA

Geschäft Rigomma Reifen Auer!

Pool | Wellness | Luft Pool | Wellness | Luft 

www.herokal.itwww.herokal.itHHeerrookkaall  GG..mm..bb..HH..  ••  BBrruunnoo--BBuuoozzzzii--SSttrraaßßee  1199  ••  II--3399110000  BBoozzeenn  ((BBZZ))  ••  TTeell..  ++3399  00447711  993300338899



Plattl 17 · 39040 Ora · Auer (BZ)
T +39 0471 81 00 11 · www.lona.it

nel tuo supermercato o online
in deinem Supermarkt oder online

www.viologic.com
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DONNERSTAG.GIOVEDÌ // OPENING NIGHT

FREITAG.VENERDÌ // APERITIVO LUNGO

18.00 Uhr Festbeginn . ore 18.00  inizio festa
Eröffnung und Fassanstich
Inaugurazione e “colpo alla botte”
Festbetrieb bis 02.00 Uhr . festa fino alle ore 02.00 

18.00  Uhr Festbeginn . ore 18.00  inizio festa
Festeinzug mit der Musikkapelle Auer und Neumarkt und verschiedene traditionelle Gruppen 
Sfilata con la banda musicale di Ora e Egna insieme a vari gruppi folcloristici
Festbetrieb bis 02.00 Uhr . festa fino alle 02.00 

11.00  Uhr Festbeginn . ore 11.00  inizio festa
Fun & Play Area for Kids
Verlosung Lotterie . Estrazione lotteria (19 Uhr.ore 19)
Festbetrieb bis 02.00 Uhr . festa fino alle ore 02.00 

PROGRAMM

SAMSTAG.SABATO // FAMILY DAY

stefanpeer0@gmail.com | Tel: 333 67 22 667



Wohlfühlen in vollen Farben
Dein Zuhause ist dein Ort zum Wohlfühlen. Warum also 
“irgendeine Farbe” nehmen, wenn es die Richtige gibt.

Wir helfen dir den passenden Ton zu finden. 

Damit dein Heim zur persönlichen Wohl fühloa se wird.

 Auer
Nationalstraße  63 

T 0471 810 938
nordwal-colour.com

Wir treiben es bunt.

NORDWAL colour
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***
www.hotelturmwirt.it

Wohlfühlen in vollen Farben
Dein Zuhause ist dein Ort zum Wohlfühlen. Warum also 
“irgendeine Farbe” nehmen, wenn es die Richtige gibt.

Wir helfen dir den passenden Ton zu finden. 

Damit dein Heim zur persönlichen Wohl fühloa se wird.

 Auer
Nationalstraße  63 

T 0471 810 938
nordwal-colour.com

Wir treiben es bunt.

NORDWAL colour

Schwarzenbach
PIZZERIA - BAR

RESTAURANT - RISTORANTE

www.procursu.run

RUNNING + TRAIL RUNNING SHOP
HAUPTPLATZ, AUER / / PIAZZA PRINCIPALE, ORA



SA.03.06



Il programma del sabato è il fiore all’occhiello 
dell’Altmauerfest, con un vasto programma 
d’intrattenimento per le famiglie. Anche i 
più piccoli saranno coinvolti nell’atmosfera 
festosa. Le associazioni Vke e “Katholisches 
Familienverband Südtirol” avranno i loro 
stand in Via Sepp Thaler. L’area sarà 
interamente dedicata ai bambini con una 
serie di laboratori e giochi appositamente 
allestiti.

Der Samstag ist ganz den Familien 
gewidmet. Auch die ganz Kleinen werden in 
die Atmosphäre des Festes eingebunden. 
Die mitwirkenden Vereine Vke und der 
Katholische Familienverband Südtirol, 
erwecken am Samstag ab 11 Uhr den Sepp 
Thaler Weg mit einer Vielzahl an Spielen 
und Werkstätten für die jüngsten Besucher 
des Altmauerfestes zum Leben.
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FUN&PLAY
//FAMILY DAY
SA.03.06



Auf: 1.000 Jahre 
Geschichte 
und Geschichten.

Klingt gut.
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PINOT NERO

Weingut  Vignaiolo 
F. Carlotto
BLAUBURGUNDER PINOT NERO „FILARI DI MAZON“

LAGREIN RISERVA „DI ORA IN ORA“

VERNATSCH / SCHIAVA

Via Clauser / Clauserweg 19 · Ora / Auer
www.ferruccio-carlotto.com · Tel. +39 0471 810 407



NEW OPENING - VIGASIO (VR)

Abbiamo una nuova casa nel veronese! Nuovi, ampi uffici per i tanti nuovi collaboratori 
che continuano a raggiungerci, e un deposito dotato di tutte le tecnologie per accogliere 
i tuoi vini in totale sicurezza e gestire la logistica nel modo più efficiente. 33.000 m² di area 
di stoccaggio high-tech certificata LEED GOLD per l’efficienza energetica, con 
moderne celle a temperatura controllata a soddisfare i rigidi standard di sicurezza del 
nostro Premium Wine Service. Una struttura all’avanguardia inserita nel Veneto District 
Park, il nuovo parco logistico di Vigasio che si sta rapidamente affermando come una realtà 
solida, in continuo sviluppo. Esigi solo il meglio per la logistica dei tuoi vini!

We have a new home in the Verona area! New, spacious offices for the 
many new employees who continue to join us, and a warehouse equipped 
with all the technology to safely store your wines and manage logistics in 
the most efficient way. 33.000 m² of high-tech storage area certified 
LEED GOLD for energy efficiency, with modern temperature-controlled 
cells to meet the strict safety standards of our Premium Wine Service. A 
state-of-the-art facility in the Veneto District Park, the new logistics park in 
Vigasio that is rapidly establishing itself as a solid, continuously developing 
reality. Demand only the best for your wine logistics!

www.alpentrans.it
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Le associazioni ringraziano tutte le 
persone che collaborano alla buona 
riuscita dell’evento, soprattutto le 
donne del comitato di benvenuto!

Die Vereine bedanken sich bei 
allen Mitwirkenden, besonders den 
Damen des Empfangskomitees ein 
großes Dankeschön!
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GIRLS
GIRLS
GIRLS

Oswald von
Wolkenstein, 6

READY
FOR
SUMMER?

DAMEN- HERREN- UND KINDERSCHUHE
SCARPE DA DONNA, UOMO E BAMBINO

Tramin.Termeno



BAUSTOFFE | EDILIZIA

STAHL | FERRO

BERATUNG | CONSULENZA

..Ihr Partner am Bau!
..il Vostro partner nell´edilizia!

www.terzer.it



BAUSTOFFE | EDILIZIA

STAHL | FERRO

BERATUNG | CONSULENZA

..Ihr Partner am Bau!
..il Vostro partner nell´edilizia!

www.terzer.it

 

www.matanerbrot.com
Montan - Montagna | Neumarkt - Egna

Familär geführte Frühstückspension im  
historischen Ortskern von Auer

Zimmer mit Frühstück, Whirlpool, Fahrradverleih

Kirchgasse 2 | 39040 Auer | Tel./Fax +39 0471 810 416 
www.meinrad.it | info@meinrad.it 

MeinradGarniMeinradGarni





SHOWROOM AUER - ORA / +39 0471 097 050 - Lahnweg/Via Lahn 1 A/B
SHOWROOM BRIXEN - BRESSANONE / +39 0472 06 6000 - Via Julius Durst Str.32 

Der Badexperte in Deiner Nähe. I professionisti per il Tuo bagno.

Unser Team freut sich auf Deinen Besuch! Il nostro team di esperti ti aspetta!
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NEUER WÜRTH STORE
IN NEUMARKT!
Wir haben alles, was du brauchst!
Wir sind täglich für dich da und haben immer
die besten Lösungen zur Hand.
Wir freuen uns auf dich!

Wir sind umgezogen –
unser neues Geschäft befindet sich
in der Bahnhofstrasse 51 - 39044 Neumarkt (BZ)

Komm vorbei!
Bald eröff nen wir auch den neuen
Würth Hydro Showroom.

NUOVO WÜRTH STORE
A EGNA!
Abbiamo tutto quello di cui hai bisogno!
Siamo al tuo servizio per soddisfare quotidianamente
le tue esigenze.
Ti aspettiamo!

Ci siamo trasferiti –
il nostro nuovo Negozio si trova in
via Stazione 51 - 39044 Egna (BZ)

Passa a trovarci!
A breve con un nuovo esclusivo
Würth Hydro Showroom.

MY WÜRTH



#1 FF AUER
FIORESCHYHOF

FREIWILLIGE FEUERWEHR AUER
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SPENGLEREI – GLASEREI – FAHRZEUGEINRICHTUNG 
LATTONERIA – VETRERIA – ALLESTIMENTO FURGONI 

Pallabazzer GmbH/srl 
Obere Inselstr. 15 | Via Isola di Sopra 15 

I-39044 Neumarkt - Egna (BZ) 
Tel. +39 0471 812700 
info@pallabazzer.it 
www.pallabazzer.it 

@pallabazzergmbhsrl 

 

 

HAMBURGER / TRUTBURGER 
RINDSTAGLIATA (NUR FREITAG UND SAMSTAG)  
CURRYWURST 
FALAFEL (VEGAN) / POTATO WEDGES

01.06 // DJ NG
02.06 // RED WINE
03.06 // DIE JUNGEN PSEIRER

HAMBURGER / BURGER DI TACCHINO 
TAGLIATA DI MANZO (SOLO VENERDÌ E SABATO)
CURRYWURST
FALAFEL (VEGAN) / POTATO WEDGES

Samstag geöffnet ab 11  Uhr | sabato aperto dalle 11





#2 ASC AUER ORA
KIRCHPLATZ . PIAZZA DELLA CHIESA

CALCIO CON LA COLLABORAZIONE DEL GRUPPO ALPINI DI ORA

HAMBURGER / TACCHINO NEL PANINO 
FILETTI DI MAIALE CON POLENTA ALLA PIASTRA E FAGIOLI 
BISTECCA DI TACCHINO CON POLENTA ALLA PIASTRA E FAGIOLI 
POMMES

01.06 // BLUES  PROJECT BAND
02.06 // AGO & FRIENDS
03.06 // HUSH PUPPIES

GLÜCKSTOPF

PESCA DELLA
FORTUNA

HAMBURGER / TRUTHAHNSCHNITZEL IM BROT 
SCHWEINEFILET MIT GEGRILLTER POLENTA UND BOHNEN 
TRUTHAHNSCHNITZEL MIT GEGRILLTER POLENTA UND BOHNEN 
POMMES

35

Samstag geöffnet ab 11  Uhr | sabato aperto dalle 11



Via Stazione, 23 - EGNA 

Scarica l’app MyDupliCard per essere sempre 
aggiornato sulle nostre occasioni di risparmio.

Hauptplatz 37, Piazza Principale 37, Auer.Ora  |  Tel. 0471 810164  |  www.ep-ebner.it
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01.06 // THE GIGGERS
02.06 // INA PROSS DUO ACUSTIC + BROS. DJ’S
03.06 // DJ RALPH CIELI

#3 QUELLI DELLA NOTTE
KIRCHPLATZ . PIAZZA DELLA CHIESA

CHICKEN WINGS
COTOLETTA ALLA MILANESE
HAMBURGER / VEGGIEBURGER 
POKE BOWL (SUSHI)
POMMES / INSALATA DI PATATE

CHICKEN WINGS 
WIENERSCHNITZEL 
HAMBURGER / VEGGIEBURGER 
POKE-SCHALE (SUSHI) 
POMMES / KARTOFFELSALAT

Posa e vendita di piastrelle, ceramiche, pavimenti in legno
Verlegung und Verkauf von Fliesen, Keramik, Holzböden

Tel. +39 0471 971193
Email: info@ediltile.it
Web: www.ediltile.it

Via Macello 63
Schlachthofstrasse 63
39100 Bolzano / Bozen 

Samstag geöffnet ab 18  Uhr | sabato aperto dalle 18

in collaborazione con



Scherer:  
Kompetenz mit Leiden-
schaft «Made in Italy»
In über 40 Jahren hat sich das Unternehmen Scherer zu einem hochmodernen Industriebetrieb 
der Kunststoffverarbeitung entwickelt. Mit modernster Technik und einem erfahrenen und  
agilen Projektmanagement werden neben Eigenprodukten auch kundenspezifische Lösungen  
entwickelt und produziert.

Die Scherer Group: familiär und unabhängig
Hinter der familiär geführten Scherer Group steht ein Verbund  
von mittelständischen Unternehmen. Die einzelnen Firmensitze in 
Italien, Deutschland und der Schweiz agieren als selbständige  
Einheiten, fokussiert auf deren Kernkompetenzen und unter Beibe-
halten derer traditionellen Werte: Eine starke Gruppe von un- 
abhängigen Herstellern in der Kunststoffverarbeitung als starker 
Partner für Industrie und Handel.

Nicht zuletzt durch die Verbindung  
Südtiroler Bodenständigkeit, Deutscher 
Qualität und Schweizer Präzision bieten 

wir hochwertige Produkte und Serviceleis-
tungen und verbinden unseren Namen 

mit der Vorstellung von höchster Qualität 
und anspruchsvollem Design.»

Christian und Meinrad Scherer

«

Traditionsbewusst und weltoffen seit 1981
Im Jahr 1981 wurde das Unternehmen von Meinrad Scherer  
gegründet. Gemeinsam mit seiner Schwester Mathilde hat er die 
Firma in der Folge Schritt für Schritt aufgebaut.

Im Familienunternehmen bestimmt heute Meinrad Scherers Sohn 
Christian Scherer maßgeblich das Geschehen. Für Vater und  
Sohn, wie auch für die gesamte Belegschaft, gelten durchdachte 
Planung, konsequentes Handeln und qualitätsorientierte  
Kontrolle als sichere Leitlinien für unternehmerisches Gedeihen.  
Ein weiteres Erfolgsrezept besteht darin, den Wandel aufnehmen 
und mit ihm zu wachsen.

Standen zu Beginn noch die einfache mechanische Bearbeitung und 
Montage von Bauteilen im Vordergrund, wuchs der Betrieb in die 
Herstellung von Konsumgütern aus Kunststoff hinein. Die gewonne- 
ne Erfahrung ermöglichte es bald, auch anspruchsvolle Komponen- 
ten für Maschinen und Geräte herzustellen.

Hochwertige Qualitätsprodukte aus Kunststoff
Die Erfahrung aus rund 40 Jahren Kunststoffverarbeitung, eine  
effiziente Organisation und ein moderner Maschinenpark stehen 
hinter einer großen Palette an Produkten, die von bestens aus- 
gebildeten Mitarbeitenden hergestellt werden.

Dazu zählen neben technischen Bauteilen für Maschinen und Geräte 
auch Produkte für Logistik, Lager- und Betriebseinrichtungen.

Die vielleicht wichtigsten «Produkte» entstehen jedoch nicht auf 
einer der hochmodernen Maschinen des Unternehmens, sondern 
sind das Ergebnis einer effizienten Struktur und einer kunden- 
orientierten Geschäftsphilosophie.

Deren Kern liegt in Lieferfähigkeit und Lieferverlässlichkeit, rascher 
Auftragsabwicklung sowie persönlichem Kundenkontakt.  
Daraus ergeben sich praktisch automatisch langjährige Beziehungen 
zu Kunden und Lieferanten.



Ortsgruppe Auer

Ortsgruppe Auer

#4 BAUERNJUGEND
GARNÌ MEINRAD

SCHLUTZER
KNÖDELTRIS (SPECK, KÄSE, SPINAT)
GULASCH MIT KNÖDEL
MARILLENKNÖDEL

AUSSTELLUNG 

OLDTIMERTRAKTOREN  

ESPOSIZIONE DI  TRATTORI 

OLDTIMER

IN ZUSAMMENARBEIT MIT BÄUERINNEN UND BAUERN

01.06 // THE FISH AND CHIPS BLUES BAND 
02.06 // ONENIGHTBAND
03.06 // UNTERHALTUNGSMUSIK

SCHLUTZER
TRIS DI CANEDERLI (SPECK, FORMAGGIO, SPINACI)
GULASCH CON CANEDERLO
CANEDERLI DOLCI CON ALBICOCCA

1 9 9 2
S I N C E

FAHRZEUGBESCHRIFTUNGEN ·  SCRITTE SU AUTOMEZZI

SCHILDER ·  CARTELLI / INSEGNE

KLEBESCHRIFTEN ·  SCRITTE ADESIVE INTAGLIATE

WERBETRANSPARENTE ·  STRISCIONI PUBBLICITARI

BAUSCHILDER ·  CARTELLI CANTIERI |  ROLL-UP

FRÄSEN ·  FRESATURE |  GRAFIK ·  GRAFICA

WERBETECHNIK ·  PUBBLICITÀ

W W W.DECOSERVICE. IT

39

Samstag geöffnet ab 17 Uhr | sabato aperto dalle ore 17



Das neue Wärmepumpensystem für Ein- und Mehrfamilienhäuser. Extrem leise und effizient. 
 
tel. 0471 500 384, bolzano@weishaupt.it 

Das ist Zuverlässigkeit.

Luft/Wasser-Wärmepumpe Biblock
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#5 MUSIKKAPELLE
INNENHOF PEDRON

BANDA MUSICALE

01.06 // TANZLMUSIG DER MK AUER 
02.06 // THE LEGENDARY ST. PAULS TSCHÄSS BÄND
03.06 MITTAGS // JUGENDKAPELLE AUER / NEUMARKT-MONTAN-TRUDEN  
03.06 ABENDS // SÜDSEIT-COMBO

TACOS CON CARNE / TACOS VEGANI
INSALATA DI CARNE DI MANZO
SPIEDINO DI PATATA FRITTA “TORNADO POTATO”
PRESSKNÖDEL SU INSALATA DI CAPPUCCIO 
COTOLETTA DI AGNELLO MARINATO CON PATATE “RÖSTI”

CAFFÉ FREDDO CON GELATO ALLA VANIGLIA, FRAGOLE CON GELATO 
ALLA VANIGLIA, GELATO ALLA VANIGLIA CON SEMI DI ZUCCA 
CARAMELLIZZATI, AFFOGATO, CAFFÉ E TORTE

TACOS MIT HACKFLEISCH / TACOS VEGAN 
RINDFLEISCHSALAT 
KARTOFFELSPIESS FRITTIERT “TORNADO POTATO” 
PRESSKNÖDEL AUF KRAUTSALAT 
LAMMKOTELETT MIT KARTOFFELRÖSTI

EISKAFFEE, ERDBEEREN MIT VANILLEEIS, 
VANILLEEIS MIT KARAMELLISIERTEN KÜRBISKERNEN, AFFOGATO,
KAFFEE UND KUCHEN

Exklusives Baddesign
und Maßanfertigung aus Corian ®

Planit, Nationalstr. 61 - 39040 Auer/BZ

Tel. 0471/811490 - info@planit.it  - www.planit.it

Das neue Wärmepumpensystem für Ein- und Mehrfamilienhäuser. Extrem leise und effizient. 
 
tel. 0471 500 384, bolzano@weishaupt.it 

Das ist Zuverlässigkeit.

Luft/Wasser-Wärmepumpe Biblock

Samstag geöffnet ab 11 Uhr | sabato aperto dalle ore 11



F L I E S E N L E G E R

FLIESEN
Meine Leidenschaft

MANUEL KOFLER
T. +39 334 17 24 834 | fliesenkofler@hotmail.com | Auer
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#6 SCHÜTZENKOMPANIE
INNENHOF KAUFMANN

LEBERKÄSE MIT KARTOFFELSALAT
TRUTHAHNSCHNITZEL
STRAUBEN

01.06 // UNTERHALTUNGSMUSIK 
02.06 // WEINFASSLECHO
03.06 // WEINFASSLECHO

LEBERKÄSE CON INSALATA DI PATATE 
BISTECCA DI TACCHINO 
STRAUBEN

F L I E S E N L E G E R

FLIESEN
Meine Leidenschaft

MANUEL KOFLER
T. +39 334 17 24 834 | fliesenkofler@hotmail.com | Auer

Samstag geöffnet ab 18 Uhr | sabato aperto dalle ore 18
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#7 RADLSTRAWANZR
SCHÖPFERHOF STENICO

AUER ORA

s i n c e  2 0 1 7

/radlstrawanzr

ALLES RUND UMS SPECKBRETTL 
HAUSGEMACHTER APFELSTRUDEL 
 
TAGLIERE DI SPECK E VARIAZIONI 
STRUDEL DI MELE FATTO IN CASA

01.06 // UNTERHALTUNGSMUSIK 
02.06 // BERGPLATTLER GITSCHN ALGUND 
03.06 // ZIACHORGL MANNI

Falser Maschinenbau
Gewerbegebiet Nord 13 - Auer 

Tel. +39 0471 802063 - www.falser.eu

Der kompetente Partner für
Maschinenbau, Vorrichtungsbau,

mechanische Baugruppen oder
Lohnfertigung von CNC Frästeilen

und Drehteilen

FREITAG: AUFTRITT DER

BERGPLATTLER GITSCHN

Samstag geöffnet ab 18 Uhr | sabato aperto dalle ore 18



hair style beauty

www.thehairshop.it

HOHE QUALITÄT
ZU FAIREN PREISEN
········································

ALTA QUALITÀ
PREZZI CONVENIENTI

PROFESSIONELLE
HAARPFLEGE-

PRODUKTE
········································

PRODOTTI
PROFESSIONALI PER LA

CURA DEI CAPELLI

VERKAUFS-
STELLEN

8
PUNTI

VENDITA

Erbusco (BS)
Centro commerciale
LE PORTE FRANCHE

Via Rovato, 44
Cremona (CR)

Corso Vittorio Emanuele, 72

Affi (VR)
Centro commerciale Affi

Via Pascoli, 39/B

Brixen/Bressanone (BZ)
Regensburger Allee

Viale Ratisbona, 10/A

Bozen/Bolzano
Dr. Streiter Gasse

Via Dott. Streiter, 13

Bozen/Bolzano
Centro commerciale TWENTY 

Galileo Galilei Str.
Via Galileo Galilei, 20

Bruneck/Brunico (BZ)
Kapuzinerplatz

Piazza Cappuccini, 9/C

Algund/Lagundo (BZ)
Centro commerciale ALGO 

J.-Weingartnerstraße
Via J.-Weingartner 31

Werbetechnik - Pubblicità

GABRIELLA WALCHER
Graphic Designer

Gewerbezone Plattl 13 Zona Produttiva Plattl - 39040 Auer (BZ) Ora - Tel. 0471 81 12 26 - Fax 0471 81 13 51 - info@decoservice.it - www.decoservice.it

Diese Präsentation bleibt Eigentum von Deco Service OHG. Sie ist persönliches Gedankengut und darf weder kopiert, noch Dritten zugänglich gemacht werden.
Questo documento rimane proprietà di Deco Service snc. La riproduzione o trasmissione a terzi di questo documento è severamente vietata.

Werbetransparent einseitig - PVC Plane 400 x 100 cm - Quality verstärkt und mit Ösen
2 Stück
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#8 TENNIS CLUB
ALTE GERBEREI.VECCHIA CONCERIA PERWANGER

ALTMAUER KEBAB (AUCH VEGATARISCH)

ALTMAUER KEBAB (ANCHE VEGETARIANO)

01.06 // DJ REVEREND CHRISSY 
02.06 // DJ NG 
03.06 // VOLLE TSCHODO

Samstag geöffnet ab 17 Uhr 
Sabato aperto dalle ore ore 17



Für uns Holzliebhaber  
das einzige Mauerwerk   

das uns gefällt.

www.rothoblaas.com/work-with-us

Werde auch du 
Teil des Teams

Rebels
at work

Wir sind dynamische Problemlöser und denken gerne 
über den Tellerrand hinaus; das ist unsere DNA.

We are hiring!
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#9 JUGEND CULTURA UNTERLAND
JUGENDTREFF.CENTRO GIOVANI

SPANFERKEL IM BROT
VEGANES GEMÜSEBROT

PORCHETTA NEL PANINO
PANINO VEGANO CON VERDURA

01.06 // (STONER/PSYCHEDELIC/METAL)
	 WORBETH 
	 BLACK? IS JUST A DARK WHITE 
	 SLOWTORCH 
	 SPACE CADETS
02.06 // (PUNK)
	 STRIMPELATORS 
	 AS COLD GRUNGE
	 HIJSS	
	 SINDROME DI PETER PUNK
	 CEMETERY DRIVE	
03.06 // (PARTY WITH NOETICS EX TSCHEPPERBOYZ) AB 15 UHR
	 LAZENT
	 MATTEDI
	 VALENTINE (WICKED AND BONNY) bsb MrWushu

Samstag geöffnet ab 11 Uhr | sabato aperto dalle ore 11



www.girardi.bz.it
Girardi GmbH - Srl  |  Lahnweg 4 - Via Lahn 4  |  39040 Auer - Ora (BZ)   |   Tel. 0471 810222

Auch Detailverkauf 
Anche vendita al dettaglio
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#10 AURORA FROGS
WEINGUT.TENUTA WALDTHALER

HAMBURGER/WIENERSCHNITZEL IM BROT 
WIENERSCHNITZEL MIT BEILAGE 
POMMES / KARTOFFELSALAT 
BRATWURST / CURRYWURST 
FISCHSALAT
PAELLA (FREITAG UND SAMSTAG) 
WEISSWURST (SAMSTAG VORMITTAG)

01.06 // DJ ROBL
02.06 // THESNOOPS 
03.06 // TAKE OFF

www.wasmeier.dewww.girardi.bz.it
Girardi GmbH - Srl  |  Lahnweg 4 - Via Lahn 4  |  39040 Auer - Ora (BZ)   |   Tel. 0471 810222

Auch Detailverkauf 
Anche vendita al dettaglio

HAMBURGER/BISTECCA ALLA MILANESE NEL PANINO 
BISTECCA ALLA MILANESE CON CONTORNO 
PATATE FRITTE / INSALATA DI PATATE 
SALSICCIA ALLA PIASTRA / SALSICCIA AL CURRY 
INSALATA DI PESCE 
PAELLA (VENERDÌ E SABATO) 
WEISSWURST (SABATO MATTINA)

Samstag geöffnet ab 11 Uhr | sabato aperto dalle ore 11



Tel. 0471 811 454 | www.gp-p.it



//UNA LOTTERIA SUPER RICCA
Anche quest’anno sarà possibile acquistare 
durante i tre giorni di festa i biglietti per 
aggiudicarsi i fantastici premi in palio. 
Rivolgetevi alle associazioni partecipanti!
Estrazione SA.03.06 - Piazza della Chiesa Ora

//EINE LOTTERIE MIT VIELSEITIGEN PREISEN
Auch dieses Jahr können Lotterielose während 
der drei Tage erworben werden. Mitmachen und 
gewinnen! Um die Lose kaufen zu können, 
wendet euch an alle mitwirkenden Vereine!
Auslosung SA.03.06 - Kirchplatz Auer

LOTTERY
//PREISE.PREMI
Reisegutschein im Wert von € 2.000,00
Buono viaggio per un valore di € 2.000,00
Wellnessgutschein Hotel Moseralm Karerpass
Buono wellness Hotel Moseralm Carezza
Tablet Lenovo EP: Elektro Auer.Ora
Gutschein Day Spa 2 Pers. Hotel Avidea Algund
Buono Day Spa 2 pers. Hotel Avidea Lagundo
Gutschein - Buono Pro Cursu Auer.Ora
Wein Dreierpack - Trittico di vini Cristal Auer.Ora
Pizza x10 - Schwarzenbach Auer.Ora 
Geschenkskorb - Cesto regalo Fruvit Auer.Ora
Geschenkskorb - Cesto regalo Metzgerei Zelger Auer.Ora
Set 6 Altmauerfest Beer Glasses

39040 AUER/ORA (BZ)
info@naturapack.net - www.naturapack.net
Tel: +39 0471 802282 - Fax: +39 0471 811549 
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Umwelt-, Energie-, Gebäudetechnik und Tiefbau
Tecnologie ambientali ed energetiche, impiantistica e infrastrutture
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DON’T
WASTE

be coolbe coolNO PLASTIC
//IS FANTASTIC!

be cool, don’t waste...

…ist die Initiative, die unser konkretes 
Engagement wiederspiegelt, das Altmauerfest zu 
einer nachhaltigen Veranstaltung zu machen. Wir 
wollen zeigen, dass mit einfachen Maßnahmen 
viel getan werden kann, um unsere Heimat und 
die Natur um uns herum zu schützen. Das Ziel 
ist eine „zero plastic” Veranstaltung aus dem 
Altmauerfest zu machen. Speisen werden auf 
nachhaltigen Tellern und Getränke in Glasgläsern 
serviert: Auch die Strohhalme werden aus 
biokompatiblem Material hergestellt. Mit diesem 
Ansatz wollen wir auch andere Veranstalter 
ermutigen, „zero plastic“ Events zu gestalten. 
Es ist absolut nicht schwierig, man muss es nur 
wollen!

be cool, don’t waste...

...è l’iniziativa che rispecchia il nostro impegno 
concreto per rendere l’Altmauerfest un evento 
sostenibile. Vogliamo dimostrare che con 
semplici provvedimenti si può fare molto per la 
salvaguardia della nostra regione e della natura 
che ci circonda. L’obiettivo è una festa a “plastica 
zero”. Cibo e bevande saranno serviti in piatti di 
materiale sostenibile e bicchieri di vetro: anche le 
cannucce saranno di materiale biocompatibile. 
Con questo approccio vogliamo incentivare 
anche altre realtà organizzatrici ad impegnarsi 
per realizzare eventi ad impatto zero. Non è 
assolutamente difficile, basta volerlo!



ZWISCHEN AUER UND TRAMIN
TRA ORA E TERMENO

Täglich warme Küche von 10 bis 23 Uhr
Cucina calda ogni giorno dalle ore 10 alle 23

Montag: Ruhetag | Riposo: Lunedì
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Vom 1. bis 3. Juni werden tausende 

Menschen zur 11. Auflage des Festes 

im historischen Zentrum von Auer 

erwartet.

Drei Tage lang finden die Festlichkeiten in den 

urigen Gassen des historischen Zentrums von 

Auer statt. 10 Stände, ein reichhaltiges gast-

ronomisches und musikalisches Angebot und 

fast 900 Freiwillige, die an der Organisation 

dieses Ereignisses beteiligt sind, das sich im 

Laufe der Jahre zu dem Ereignis schlechthin 

im Unterland entwickelt hat.

Nach einer vierjährigen Pause steht das Alt-

mauerfest vor der Tür und zwar in seiner 

11. Auflage: Von Donnerstag, den 1. Juni bis 

Samstag, den 3. Juni wird das Aurer Oberdorf 

mit Menschen, Musik und Spaß gefüllt sein.

Am Donnerstag findet die „Opening night“ 

mit der Eröffnung auf dem Kirchplatz um  

18 Uhr statt, am Freitag der „Aperitivo lungo“ 

und am Samstag der „Familientag“ mit Spie-

len und Unterhaltung durch die Vereine VKE 

und KFS.

Organisation

Für die Rahmenbedingungen der Veranstal-

tung sorgen wie immer die freiwilligen Helfer 

vom „Verein der Vereine“, die sich seit 2012 

für den Erhalt des traditionellen Festes ein-

setzen. Die Verpflegungs- und Musikstände 

werden von den teilnehmenden Vereinen  

betrieben: Freiwillige Feuerwehr, Sektion  

Fußball, Quelli della Notte, Bauernjugend, 

Schützenkompanie Auer, Musikkapelle, Die 

Radlstrawanzr, Aurora Frogs, Sektion Tennis 

und Jugendtreff Joy.

Kulinarisches Fest

Das Altmauerfest ist ein Synonym für ein  

kulinarisches Fest. In der Tat gibt es kein Dorf-

fest mit einer so großen gastronomischen 

Vielfalt. Von traditionellen Gerichten bis zu 

internationalen Spezialitäten, von gegrilltem 

Fleisch bis zu Fisch und Paella ist für jeden 

etwas dabei! Auch in diesem Jahr wird dem 

Umweltgedanken besondere Aufmerksam-

keit gewidmet, was durch das Logo „Be cool, 

don’t waste“ unterstrichen wird. Die Speisen 

und Getränke werden auf Tellern aus nach-

haltigen Materialien und in Gläsern aus Glas 

serviert. Mit diesem Ansatz sollen auch an-

dere Organisatoren sensibilisiert werden, sich 

um Veranstaltungen ohne Umweltbelastung 

zu bemühen. Es ist gar nicht so schwer, man 

muss es nur wollen.

Live-Musik & DJs

Das musikalische Angebot wird der Veranstal-

tung sicher gerecht: An den drei Tagen werden 

sich 22 Bands auf den Bühnen der Stände ab-

wechseln. Was die Genres angeht, hat man 

die Qual der Wahl: von Volksmusik bis Rock, 

von Pop bis zu 6 DJs, die das Publikum zum 

Tanzen bringen. Um das Programm abzurun-

den, gibt es am Freitag um 18.30 Uhr eine 

Parade mit den Musikkapellen Auer und Neu-

markt, der Volkstanzgruppe Montan und den 

Schuhplattlern Tramin.

Sicherheit

Bei den vergangenen Ausgaben gab es keine 

nennenswerten Zwischenfälle in Bezug auf 

die Sicherheit. Auch in diesem Jahr haben die 

Organisatoren ihr Möglichstes getan, um 

während der drei Tage für Ordnung und Sau-

berkeit zu sorgen. Der Verein der Vereine be-

dankt sich bei der Gemeindeverwaltung und 

den Arbeitern für ihre wichtige Unterstützung 

in dieser Hinsicht.

Danksagung

Ein großes Dankeschön geht an die Sponso-

ren! Ohne die finanzielle Unterstützung von 

Unternehmen und Betrieben wäre die Orga-

nisation des Festes nicht möglich. Der Dank 

gilt auch allen freiwilligen Helfern, die zum 

Gelingen der Veranstaltung beitragen, dar-

unter die Frauen des Willkommenkomitees, 

ENDLICH wieder Altmauerfest!
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FINALMENTE Altmauerfest!

Dal 1 al 3 giugno migliaia di persone 

attese per l’undicesima edizione della 

festa nel centro storico di Ora.

3 giorni di festa nelle favolose vie del centro 

storico di Ora, 10 stand, ricchissima offerta 

gastronomica e musicale, quasi 900 volonta-

ri impegnati nella gestione di quello che è 

diventato nel corso degli anni “l’evento” per 

eccellenza in Bassa Atesina.

Dopo 4 anni di pausa l’Altmauerfest è ormai 

alle porte e siamo all’edizione n.11: da giove-

dì 1 a sabato 3 giugno, Ora si riempirà di gen-

te, musica e divertimento. Giovedì sarà la 

“Opening night” con l’inaugurazione in Piaz-

za della Chiesa alle ore 18:00 , venerdì la se-

rata ”Aperitivo lungo”, mentre il sabato sarà 

il “Family day”, dedicato nel pomeriggio ai 

giochi e alle iniziative di intrattenimento del-

le associazioni VKE e KFS.

Organizzazione

Come sempre le condizioni affinché l’evento 

possa svolgersi sono garantite dai volontari 

del “Verein der Vereine” che dal 2012 sono 

impegnati a mantenere in vita la tradiziona-

le festa. Gli stand gastronomici e con musica 

sono gestiti dalle associazioni partecipanti: 

Vigili del fuoco volontari, Sezione Calcio Ora, 

Quelli della Notte, Bauernjugend, Schützen-

kompanie Auer, Musikkapelle, Die Radl-

strawanzr, Aurora Frogs, Sezione Tennis Ora 

e Centro giovani Jugend Cultura Unterland.

Festival Culinario

L’Altmauerfest è sinonimo di festival culinario. 

Non esiste infatti una festa di paese con una 

varietà gastronomica tanto vasta. Dai piatti 

tradizionali alle specialità internazionali, dal-

le grigliate di carne al pesce e paelia, ce n’è 

per tutti i gusti! Inoltre, anche quest’anno, è 

stata posta particolare attenzione alla que-

stione ambientale, evidenziata dal logo “Be 

cool, don’t waste”. Cibo e bevande saranno 

serviti in piatti di materiale sostenibile e bic-

chieri di vetro. Con questo approccio si vuole 

sensibilizzare anche altre realtà organizzatri-

ci ad impegnarsi per realizzare eventi ad im-

patto zero. Non è assolutamente difficile, ba-

sta volerlo.

die sich drei Tage lang zur Verfügung stellen. 

Natürlich gilt der Dank auch den Bewohnern 

des Oberdorfes und allen Familien, die ihre 

privaten Höfe zur Verfügung stellen. Danke 

bereits im Voraus für ihr Verständnis und ihre 

Geduld bei der Bewältigung aller logistischen 

Probleme.

Wir wünschen der gesamten Auer Bevölke-

rung und allen Gästen viel Spaß und frohe 

gemeinsame Stunden in unserem wunder-

schönen historischen Dorfkern! Endlich wie-

der Altmauerfest!

Natürlich gibt es im Rahmen der Veranstal-

tung auch eine reichhaltige Lotterie mit zehn 

Preisen, darunter ein Reisegutschein im Wert 

von 2.000 Euro! Bitte wenden Sie sich an die 

teilnehmenden Vereine, um Lose zu erwerben. 

Die Ziehung der Gewinnnummern erfolgt am 

Samstagabend.

Preise

• Reisegutschein im Wert von 2.000 €

• Wellness-Gutschein Hotel Moseralm 

Karersee

• Tablet Lenovo EP: Elektro Auer.Ora

• Day Spa Gutschein 2 Pers. Hotel Avidea 

Algund

• Gutschein Pro Cursu Auer.Ora

• Wein Dreierpack Cristal Auer.Ora

• Pizza x10 - Schwarzenbach Auer.Ora

• Geschenkskorb Fruvit Auer.Ora

• Geschenkskorb Metzgerei Zelger Auer.Ora

• Set 6 Altmauerfest Biergläser

Raiffeisenkasse Unterland 

MAIN SPONSOR

Die Raiffeisenkasse Unterland hat ihre Un-

terstützung als Hauptsponsor des Altmau-

erfestes für die nächsten beiden Ausgaben 

zugesagt.

La Cassa Raiffeisen Bassa Atesina ha ga-

rantito il proprio sostegno come sponsor 

principale dell’Altmauerfest per le prossime 

due edizioni.

v.l.n.r.: Reinhard Alber, Robert Zampieri, 

Michael Huez, Diego Mutinelli,  

Walter Anhof
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Musica Live & Dj

L’offerta musicale sarà poi di certo all’altezza 

dell’evento: basti pensare che nei tre giorni 

saranno 22 i gruppi musicali che si alterneran-

no sui palchi degli stand. Per quanto riguarda 

i generi non ci sarà che l’imbarazzo della scel-

ta: dalla Volksmusik al rock, dal pop ai 6 deejay 

pronti a far ballare il pubblico. Ad integrare il 

programma, il venerdì alle ore 18.30 si terrà 

anche una parata folcloristica con la banda 

musicale di Ora e di Egna, Volkstanzgruppe 

Montan ed i Schuhplattler Tramin. 

Sicurezza

Le scorse edizioni non hanno mai fatto regi-

strare episodi degni di nota dal punto di vista 

della sicurezza. Anche quest’anno gli organiz-

zatori si sono impegnati al massimo per fare 

in modo che l’ordine e la pulizia siano garan-

titi durante i 3 giorni. Il “Verein der Vereine” 

ci tiene a ringraziare l’amministrazione co-

munale e gli operai per il fondamentale sup-

porto in questo senso.

Ringraziamenti

Un enorme ringraziamento agli sponsor! Sen-

za il supporto economico di ditte ed esercizi 

commerciali organizzare la festa sarebbe im-

possibile. Un grazie anche a tutti i volontari 

e le persone che collaborano alla buona  

riuscita dell’evento, comprese le donne del 

comitato di benvenuto che mettono per tre 

giorni il loro tempo a disposizione dell’Alt-

mauerfest. Un doveroso ringraziamento va 

naturalmente anche ai residenti del centro 

storico e a tutte le famiglie che mettono a 

disposizione i propri cortili privati per la com-

prensione e la pazienza che avranno nell’af-

frontare eventuali problemi logistici.

Auguriamo a tutta la popolazione di Ora e a 

tutti gli ospiti di divertirsi e passare insieme 

liete ore di festa nel nostro bellissimo centro 

storico … finalmente Altmauerfest!

In Evidenza

Naturalmente ad accompagnare l’evento ci 

sarà anche una ricchissima lotteria con dieci 

premi in palio, tra cui un buono viaggio da 

2000 Euro! Rivolgetevi alle associazioni par-

tecipanti per acquistare i biglietti. L’estrazione 

dei numeri vincenti è prevista sabato sera.

Premi

• Buono viaggio per un valore di 2.000 €

• Buono wellness Hotel Moseralm Carezza

• Tablet Lenovo EP: Elektro Auer.Ora

• Buono Day Spa 2 pers. Hotel Avidea  

Lagundo

• Buono Pro Cursu Auer.Ora

• Trittico di vini Cristal Auer.Ora

• Pizza x10 - Schwarzenbach Auer.Ora

• Cesto regalo Fruvit Auer.Ora

• Cesto regalo Metzgerei Zelger Auer.Ora

• Set 6 Altmauerfest Beer Glasses



Platz für  
Abenteuer.
Zum Beispiel auf Tour mit Freunden.  

Reden wir drüber.

Spazio 
all’avventura.
Ad esempio un’escursione con gli amici.   

Parliamone.

Egal ob Konto, App, Bankkarten oder einfach nur eine gute Freizeit- 

Versicherung … wenn man jung ist, kommt „unerwartet“ vielleicht  

öfter als man glauben mag. Genau dafür haben wir die passenden 

Lösungen.  Reden wir drüber.  www.raiffeisen.it

Che si tratti di conto, app, carte di debito o semplicemente di una 

buona assicurazione per il tempo libero, quando si è giovani, gli  

“imprevisti” capitano più spesso di quanto non si creda. Ma noi abbiamo 

le soluzioni che fanno al caso tuo. Parliamone.  www.raiffeisen.it
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